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Chapter 50

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

מִזְמ֗וֹר1
ဆာလံ
H4210

ף סָ֥ לְאָ֫
–အာသဖ်–၏
H0623

׀אֵ֤ל 
ဘုရား
H0410

ים אֽ‍ֱלֹהִ֡
ဘုရားသခင်
H0430

הוָ֗ה יְֽ
ယေဟောဝါ
H3068

ר דִּבֶּ֥
မိန ့မှ်ာ–၏
H1696

וַיִּקְרָא־
–နငှ့်ခေါ–်၏
H7121

אָרֶ֑ץ
မြေကြီး–ကုိ
H0776

מִמִּזְרַח־
–နေထွက်ရာမှ
H4217

מֶשׁ ֗ שֶׁ֝
–နေ–၏
H8121

עַד־
–အထိ
H5704

מְבֹאֽוֹ׃
သူ–၏နေဝင်ရာ
H3996

တနခုိ်းကြီးသော ဘုရားသခင်တည်းဟသူော ထာဝရဘုရားသည် ဗျာဒိတ်ပေးတော်မူ၏။ နေထွက်ရာမှ သည် နေရာတုိင်အောင် 

မြေကြီးကုိခေါတ်ော်မူ၏။

מִצִּיּ֥וֹן2
–စိတ်အနုမှ်
H6726

מִכְלַל־
–အလုံးသံူ–၏
H4359

פִי יֹ֗
လှပ်ချမ်း
H3308

ים אֱלֹהִ֥
ဘုရားသခင်
H0430

יעַ׃ הוֹפִֽ
ထွနး်တော်–၏
H3313

အသရေတင့်တယ်ခြင်းပြည့်စံုရာ ဇိအနုတ်ောင် ပေါမှ်ာ ဘုရားသခင်၏ရောင်ခြည် တော်သည် ထွနး်ပ၏။

א3 ֹ֥ יָב֤
လာ–လိမ့်မည်
H0935

ינוּ אֱלֹהֵ֗
ငါတုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

אַל־ וְֽ
–နငှ့်မ–
H0408

שׁ חֱרַ֥ יֶ֫
တိတ်ဆိတ်–ကြသတည်း

אֵשׁ־
မီး–
H0784

לְפָנָי֥ו
သူ–၏ရှေ့၌
H6440

תֹּאכֵל֑
သံုးသပ်–၏
H0398

יו וּסְ֝בִיבָ֗
–နငှ့်သူ–၏ပတ်လည်၌
H5439

ה נִשְׂעֲרָ֥
မုနတုိ်င်းရိှ–၏

ד׃ מְאֹֽ
အလနွ်
H3966

ငါတုိ့၏ ဘုရားသခင် ကြွလာတော်မူ၏။ တိတ်ဆိတ်စွာ နေတော်မမူ။ ရှေ့တော်၌ မီးလောင်လျက် ပတ်ဝနး်ကျင်၌ မုိဃ်းသက်မုနတုိ်င်း 

ပြင်းပြလျက်ရိှ၏။

יִקְרָ֣א4
သူသည်ခေါ–်၏
H7121

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַשָּׁמַיִ֣ם
–ထုိကောင်းကင်း–ကုိ
H8064

מֵעָל֑
–အထက်မှ
H5920

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

רֶץ אָ֗ הָ֝
–ထုိမြေကြီး–ကုိ
H0776

ין לָדִ֥
–တရားသီရန၏်
H1777

עַמּֽוֹ׃
သူ–၏လမူျ ိုး

မိမိလတုိူ့ကုိ စစ်ကြောစီရင်ခြင်းအလိငုှါ အထက် ကောင်းကင်ကုိ၎င်း၊ မြေကြီးကုိ၎င်း ခေါတ်ော်မူလျှက်၊

אִסְפוּ־5
စုရံုး–ကြ
H0622

י לִ֥
ငါ–အဖ့ုိ

חֲסִידָ֑י
ငါ–၏သန ့ရှ်င်းသူများ
H2623

י כֹּרְתֵ֖
–ပည်ပတ်သူများ–၏
H3772

י בְרִיתִ֣
ငါ–၏ပည်ပတ်ချက်
H1285

עֲלֵי־
–အပေါ ်

זָבַֽח׃
ယဇ်ပူသက်
H2077

ယဇ်ပူဇော်သောအားဖြင့်၊ ငါနငှ့်ပဋိညာဉ် ဖ့ဲွသော ငါ၏သန ့ရှ်င်းသူတုိ့ကုိ ငါထံ့သ့ုိစုဝေးစေကြဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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וַיַּגִּ֣ידו6ּ
–နငှ့်ကောင်းကင်းများကြေညာ–၏
H5046

שָׁמַיִ֣ם
ကောင်းကင်း
H8064

צִדְק֑וֹ
သူ–၏ဖြောင့်မှန–်ကုိ
H6664

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ים  ׀אֱלֹהִ֓
ဘုရားသခင်
H0430

שֹׁפֵ֖ט
တရားသီရန်
H8199

ה֣וּא
သူသည်
H1931

לָה׃ סֶֽ
သဲလာ
H5542

ဘုရားသခင်သည် ကုိယ်တော်တုိင် တရား ဆံုးဖြတ်တော်မူသည်ဖြစ်၍၊ ဖြောင့်မတ်တော်ခြင်း အကြောင်းကုိ ကောင်းကင်တုိ့သည် 

ထင်ရှားစွာ ပြကြ လိမ့်မည်။

שִׁמְעָה7֤
နားထောင်–လေ
H8085

י  ׀עַמִּ֨
ငါ–၏လမူျ ိုး

רָה וַאֲדַבֵּ֗
–နငှ့်ငါပြော–လိမ့်မည်
H1696

יִשְׂ֭רָאֵל
အိစ္စရေလ
H3478

וְאָעִי֣דָה
–နငှ့်ငါသက်ခံ–လိမ့်မည်

ךְ בָּ֑
နင်–၌

ים אֱלֹהִ֖
ဘုရားသခင်
H0430

אֱלֹהֶי֣ךָ
နင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

כִי׃ אָנֹֽ
ငါ
H0595

ငါ၏လမူျားတုိ့နားထောင်ကြ။ ငါပြောမည်။ အိဣုသရေလအမျ ိုး၊ သင့်တဘက်၌ငါသက်သေခံမည်။ ငါသည်ဘုရားသခင်ဖြစ်၏။ 

သင်၏ဘုရားသခင်ဖြစ်၏။

א8 ֹ֣ ל
မ–
H3808

עַל־
–အပေါ ်

זְבָ֭חֶיךָ
နင်–၏ယဇ်ပူသက်များ
H2077

אוֹכִיחֶךָ֑
ငါသတိ–လိမ့်မည်
H3198

יךָ וְעוֹלֹתֶ֖
–နငှ့်နင်–၏မီးရ့ုိှပူသက်များ

י לְנֶגְדִּ֣
ငါ–၏ရှေ့၌
H5048

יד׃ תָמִֽ
အစဥ်းမြဲ
H8548

မီးရ့ုိှသောယဇ်မှစ၍ ယဇ်ပူဇော်ခြင်းအမျ ိုးမျ ိုး အတွက် ငါသည် သင်၌အပြစ်မတင်။ ထုိယဇ်တုိ့သည် ငါရှ့ေ့မှာ အစဉ်ရိှကြ၏။

לאֹ־9
မ–
H3808

ח אֶקַּ֣
ယူ–လိမ့်မည်
H3947

מִבֵּיתְךָ֣
နင်–၏အိမ်မှ

פָר֑
နာွး
H6499

יךָ מִּכְלְאֹתֶ֗ מִ֝
နင်–၏ခြံများမှ
H4356

ים׃ עַתּוּדִֽ
ဆိတ်များ
H6260

သင့်အိမ်ထဲက နာွးကုိ၎င်း၊ သင့်ခြံထဲက ဆိတ်ထီးကုိ၎င်း ငါမခံမယူ။

כִּי־10
အကြောင်းမူကား–

י לִ֥
ငါ–အဖ့ုိ

כָל־
အားလုံး–
H3605

חַיְתוֹ־
တော–၏တိရစ္ဆာနမ်ျား

יָעַ֑ר
တော

הֵמ֗וֹת בְּ֝
တိရစ္ဆာနမ်ျား
H0929

בְּהַרְרֵי־
–အထောင်–၏တောင်–
H2042

לֶף׃ אָֽ
တစ်ထောင်
H0505

တောတိရစ္ဆာနရိှ်သမျှတ့ုိနငှ့် တထောင်သော တောင်ပေါမှ်ာရိှသော တိရစ္ဆာနတုိ့်သည် ငါ၏ဥစ္စာ ဖြစ်ကြ၏။

יָדַ֭עְתִּי11
ငါသိ–၏
H3045

כָּל־
အားလုံး–
H3605

ע֣וֹף
ငှက်
H5775

ים הָרִ֑
တောင်–၏
H2022

וְזִ֥יז
–နငှ့်သက်ရိှ

י דַ֗ שָׂ֝
လယ်–၏

י׃ עִמָּדִֽ
ငါနငှ့်ရိှ
H5978

တောင်ပေါမှ်ာ နေတတ်သော ငှက်အပေါင်း တုိ့ကုိ ငါသိ၏။ တောသားရဲတုိ့သည် ငါ၌ရိှကြ၏။
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אִם־12
အကယ်–

אֶ֭רְעַב
ငါဆာ–လျှင်
H7456

לאֹ־
မ–
H3808

מַר אֹ֣
ပြော–လိမ့်မည်
H0559

לָךְ֑
နင်–သ့ုိ

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

י לִ֥
ငါ–အဖ့ုိ

ל בֵ֗ תֵ֝
လောက
H8398

הּ׃ וּמְלֹאָֽ
–နငှ့်သူ–၏ပြည့်ဝ
H4393

ငါသည် ငတ်မွတ်လျှင်သင့်ကုိမပြော။ လောက ဓာတ်နငှ့် လောကဥစ္စာသည် ငါ၏ဥစ္စာဖြစ်၏။

אוֹכַל13 הַֽ֭
ငါစား–လိမ့်မည်ဟု
H0398

ר בְּשַׂ֣
အသား
H1320

ים אַבִּירִ֑
သူကြီးများ–၏
H0047

ם וְדַ֖
–နငှ့်သွေး
H1818

ים עַתּוּדִ֣
ဆိတ်များ–၏
H6260

ה׃ אֶשְׁתֶּֽ
ငါသောက်–လိမ့်မည်ဟု
H8354

နာွးသားကုိငါစားမည်လော။ ဆိတ်သွေးကုိ ငါသောက်မည်လော။

זְבַח14֣
ယဇ်ပူ–ကြ
H2076

ים לֵאלֹהִ֣
–ဘုရားသခင်သ့ုိ
H0430

תּוֹדָ֑ה
ကျေးဇူးတော်–ကုိ
H8426

ם וְשַׁלֵּ֖
–နငှ့်ဖြည့်–ကြ

לְעֶלְי֣וֹן
–အမြင့်ဆံုးသ့ုိ

יךָ׃ נְדָרֶֽ
နင်–၏သစ္စာများ
H5088

ကျေးဇူးချးီမွမ်းခြင်း ယဇ်ကုိဘုရားသခင်အား ပူဇော်လော။့ သစ္စာဂတိထားသည်အတုိင်း၊ အမြင့်ဆံုး သောအရာ၌ 

သစ္စာဝတ်ကုိဖြေလော။့

וּקְ֭רָאֵנִי15
–နငှ့်ငါ–ကုိခေါ–်လေ
H7121

בְּי֣וֹם
–ဒက္ုခနေ့၌
H3117

צָרָ֑ה
ဆင်းရေး

חַלֶּצְךָ֗ אֲ֝
ငါနင်–ကုိကယ်လွှတ်–လိမ့်မည်

נִי׃ וּֽתְכַבְּדֵֽ
–နငှ့်နင်ငါ–ကုိချးီမြှင့်–လိမ့်မည်
H3513

အမုှရောက်သည်ကာလ၌ ငါကုိ့ပဌနာပြုလော။့ ငါသည် ကယ်လွှတ်မည်။ သင်သည်လည်း ငါကုိ့ချးီမွမ်း လိမ့်မည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

ע 16 ׀וְלָרָ֤שָׁ֨
–နငှ့်–သ့ုိဆုိး–သူသ့ုိ
H7563

מַ֤ר אָ֘
ပြော–၏
H0559

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

מַה־
အဘယ်–
H4100

לְּ֭ךָ
နင်–အဖ့ုိ

ר לְסַפֵּ֣
–ပြောပြက်၏

י חֻקָּ֑
ငါ–၏ပည်တ်များ
H2706

א וַתִּשָּׂ֖
–နငှ့်နင်သည်ထမ်း–၏
H5375

י בְרִיתִ֣
ငါ–၏ပည်ပတ်ချက်
H1285

עֲלֵי־
–အပေါ ်

יךָ׃ פִֽ
နင်–၏န ှတ်ု
H6310

မတရားသောသူကုိကား၊ သင်သည် ငါ၏အထံုး အဖ့ဲွတ့ုိကုိ ကြားပြော၍ ငါ၏ပဋိညာဉ်တရားကုိ မြွက်ဆုိ ခြင်းငှါ 

အဘယ်သ့ုိဆုိင်သနည်း။

וְאַ֭תָּה17
–နငှ့်နင်

שָׂנֵא֣תָ
မုနး်–၏
H8130

מוּסָר֑
ဆံုးမုှ
H4148

וַתַּשְׁלֵ֖ךְ
–နငှ့်ပစ်–၏
H7993

דְּבָרַ֣י
ငါ–၏စကားလုံးများ
H1697

יךָ׃ אַחֲרֶֽ
နင်–၏နောက်

ဆံုးမသွနသ်င်ခြင်းကုိ သင်သည်မုနး်၍ ငါစ့ကား ကုိ သင့်နောက်၌ ပစ်ထားပါသည်တကား။

אִם־18
အကယ်–

יתָ רָאִ֣
နင်မြင်–လျှင်
H7200

גַנָּ֭ב
ခုိး–ကုိ
H1590

רֶץ וַתִּ֣
–နငှ့်နင်ပြေး–၏
H7521

עִמּ֑וֹ
သူနငှ့်အတူ

וְעִ֖ם
–နငှ့်သူမျ ိုး–နငှ့်

מְנָאֲפִ֣ים
မျ ိုးဖွစ်သူများ
H5003

ךָ׃ חֶלְקֶֽ
နင်–၏အစိတ်အပုိင်း

သင်သည် သူခုိးကုိမြင်လျှင်၊ သူနငှ့်သဘောတူ တက်၏။ သ့ူမယားကုိ ပြစ်မှားသော သူတုိ့နငှ့်ဆက်ဆံ တတ်၏။
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https://biblehub.com/hebrew/398.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5003.htm


פִּ֭יך19ָ
နင်–၏န ှတ်ု
H6310

שָׁלַחְ֣תָּ
နင်လွှတ်–၏
H7971

בְרָעָה֑
–ဆုိး၌

וּלְ֝שׁוֹנְךָ֗
–နငှ့်နင်–၏လျှာ
H3956

יד תַּצְמִ֥
သချ–ိ၏
H6775

ה׃ מִרְמָֽ
မြှား
H4820

သင်၏န ှတ်ုကုိ ဒစုရုိက်၌အပ်န ှ၍ံ၊ သင်၏လျှာ ဖြင့် မုသာကုိ စီရင်တတ်၏။

תֵּ֭שֵׁב20
နင်ထုိင်–၏
H3427

יךָ בְּאָחִ֣
–နင်–၏ညီ–၌
H0251

ר תְדַבֵּ֑
ပြော–၏
H1696

ן־ בְּבֶֽ
–နင်–၏အမိ–၏သား

מְּךָ֗ אִ֝
–နင်–၏အမိ–၏
H0517

תִּתֶּן־
ပေး–၏
H5414

פִי׃ דֹּֽ
အပြစ်
H1848

သင်သည်ထုိင်လျက်၊ ကုိယ်ညီအစ်ကုိကုိ ဆန ့က်ျင်ဘက်ပြု၍ ပြောဆုိတတ်၏။ ကုိယ်အမိ၏သားကုိ ဆဲရေးတတ်၏။

אֵ֤לֶּה21
ဤအရာများ–ကုိ
H0428

יתָ  ׀עָשִׂ֨
နင်ပြု–၏

שְׁתִּי הֶחֱרַ֗ וְֽ
–နငှ့်ငါတိတ်ဆိတ်–၏

יתָ דִּמִּ֗
နင်ထင်–၏
H1819

יוֹת־ הֽ‍ֱ
ဖြစ်–
H1961

הְיֶה֥ אֶֽ
ငါဖြစ်–လိမ့်မည်
H1961

כָמ֑וֹךָ
နင်က့ဲသ့ုိ
H3644

אוֹכִיחֲךָ֖
ငါနင်–ကုိအပြစ်တင်–လိမ့်မည်
H3198

עֶרְכָה֣ וְאֶֽ
–နငှ့်ငါစီရင်–လိမ့်မည်

לְעֵינֶֽיךָ׃
နင်–၏မျက်စိရှေ့၌

ထုိသ့ုိကျင့်၍ငါသည် တိတ်ဆိတ်စွာနေသော ကြောင့်၊ ငါကုိ့သင်နငှ့်တူသည်ဟ ုထင်လေပြီတကား။ သင်၏အပြစ်ကုိ ငါဘော်ပြ၍၊ 

သင့်မျက်မှောက်၌ ခင်းထားမည်။

ינוּ־22 בִּֽ
နားလည်–ကြ
H0995

נָא֣
အခု
H4994

זאֹ֭ת
ဤ–ကုိ
H2063

שֹׁכְחֵי֣
ဘုရားသခင်–ကုိမေ့သူများ
H7911

אֱל֑וֹהַּ
ဘုရား
H0433

פֶּן־
မ–လျှင်
H6435

ף טְרֹ֗ אֶ֝
ငါဆုတ်–လိမ့်မည်
H2963

וְאֵי֣ן
–နငှ့်မရိှ
H0369

יל׃ מַצִּֽ
ကယ်လွှတ်သူ
H5337

ဘုရားသခင်ကုိ မေ့လျောသ့ောသူတုိ့၊ ဤအမုှကုိ ဆင်ခြင်ကြလော။့ သ့ုိမဟတ်ု သင်တုိ့ကုိကယ်န ှတ်ုသော သူမရိှ။ ငါသည် 

အပုိင်းပုိင်းဆဲွဖြတ်မည်။

ח23ַ זֹבֵ֥
ယဇ်ပူသူ
H2076

ה תּוֹדָ֗
ကျေးဇူးတော်–ကုိ
H8426

נְנִי בְּדָ֥ כַ֫ יְֽ
ငါ–ကုိချးီမြှင့်–လိမ့်မည်
H3513

ם וְשָׂ֥
–နငှ့်မှတ်တမ်းသူ

רֶךְ דֶּ֑
လမ်း
H1870

נּוּ רְאֶ֗ אַ֝
ငါသူ–ကုိပြ–လိမ့်မည်
H7200

בְּיֵשַׁ֣ע
–ကယ်တင်ချမ်း၌
H3468

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်–၏
H0430

ကျေးဇူးချးီမွမ်ခြင်း ယဇ်ပူဇော်သောသူသည် ငါ၏ဘုနး်ကုိ ထင်ရှားစေသောသူဖြစ်၏။ မိမိသွားသော လမ်းကုိ 

ဆင်ခြင်သောသူအားလည်း၊ ကယ်တင်တော်မူ ခြင်း ကျေးဇူးကုိ ငါပြမည်ဟ ုဘုရားသခင်မိန ့တ်ော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/6775.htm
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https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1848.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1819.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
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